
Tutti i prodotti Cristina rubinetterie sono coperti da una Garanzia Convenzionale (Commerciale) secondo i termini e le modalità indicati nel sito 

propri prodotti senza preavviso.
All Cristina Rubinetterie products are covered with a commercial conventional guarantee according to the terms indicated on the web 

products without notice.
Tous les produits Cristina Rubinetterie sont couverts par une Garantie Conventionnelle (Commerciale) selon les termes et les modalités indiquées sur le site 

estética de sus productos sin previo aviso.

Garanzia - Guarantee - Garantie -  Garantie - Garantía - Záruka - Záruka
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Pressione d’esercizio consigliata

Pressione Massima di prova

Temperatura Massima acqua calda

Temperatura consigliata

Differenza di pressione tra acqua calda e fredda

Disinfezione Termica 

Nota bene:

sostituzione completa del rubinetto.

complet du robinet.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

INSTALLATION INSTRUCTIONS

NOTICE DE MONTAGE

MONTAGEANLEITUNG

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
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QS108 - QS110

QS108 - QS110
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QS108-QS110

Entrata acqua Calda
Hot water inlet

Entrée eau Chaude
Eingang Warmwasser

Introdución de agua caliente

Entrata acqua Fredda
Cold water inlet
Entrée eau froid
Eingang Kaltwasser
Introdución de agua frío

Uscita acqua miscelata
Mixed Water Outlet
Sortie eau mélangée
Ausgang des gemischten Wassers
Mezcla de salida de agua

Water Outlet for 
QS108 - QS110

Water Outlet 
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- Instalace musí být provedena kvalifikovaným personálem!
- Inštalácia musí byť vykonaná kvalifikovaným personálom! 

- L’installazione deve essere eseguita da personale qualificato!
- Spurgare le tubazioni prima di collegare il rubinetto all'impianto.
- Installation performed by qualified personnel!
- Before connecting to mains, bleed the pipes to avoid damage.
- L'installation effectuée par un personnel qualifié!
- Avant de brancher le robinet au rèseau hidraulique, purger la tuyauterie.
- Installation von qualifiziertem Personal!
- Entleeren Sie die Leitungen bevor Sie die Armaturen an die 
  Wasserversorgung anschliessen.
- Instalación realizada por personal calificado!
- Antes de conectar el grifo a la red hidráulica purgar las tuberias.
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Pressione d’esercizio consigliata

Pressione Massima di prova 

Temperatura Massima acqua calda

Temperatura consigliata

Differenza di pressione tra acqua calda e fredda

Disinfezione Termica 

Nota bene:

sostituzione completa del rubinetto.

Attention:

du robinet.

Nota bien:
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